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Настоящий доклад представлен в соответствии с просьбой Генеральной Ас- 
самблеи, содержащейся в пункте 15 ее резолюции 75/22. В этом докладе, который 
охватывает период с сентября 2020 года по август 2021 года, приведены ответы, 
полученные от заинтересованных сторон на вербальную ноту, направленную Ге- 
неральным секретарем в соответствии с просьбой, содержащейся в резолю- 
ции 75/22, а также замечания Генерального секретаря относительно нынешнего 
состояния израильско-палестинского конфликта и международных усилий по 
продвижению мирного процесса с целью достижения мирного урегулирования 
вопроса о Палестине. 
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Г. Введение 


1. Настоящий доклад представляется во исполнение резолюции 75/22 Гене- 
ральной Ассамблеи. 


2. 2 июля 2021 года во исполнение просьбы, содержащейся в пункте 15 резо- 
люции 75/22, я направил Председателю Совета Безопасности письмо следую- 
щего содержания: 


«Имею честь сослаться на резолюцию 75/22, принятую Генеральной 
Ассамблеей 2 декабря 2020 года на ее семьдесят пятой сессии по пункту 
повестки дня «Вопрос о Палестине». 


В пункте 15 резолюции Генеральному секретарю было предложено 
продолжать предпринимать, в том числе через его Специального коорди- 
натора по ближневосточному мирному процессу и Личного представителя 
при Организации освобождения Палестины и Палестинской администра- 
ции, совместно с заинтересованными сторонами и на основе консультаций 
с Советом Безопасности, в том числе касательно докладов, предусмотрен- 
ных резолюцией 2334 (2016), усилия по достижению мирного урегулиро- 
вания вопроса о Палестине и по содействию миру в регионе и представить 
Генеральной Ассамблее на ее семьдесят шестой сессии доклад об этих уси- 
лиях и развитии событий в данном вопросе. 


Буду признателен, если Вы любезно сообщите мне к 19 июля 
2021 года мнения членов Совета Безопасности, с тем чтобы я мог выпол- 
нить данное мне поручение, представив доклад по вышеупомянутой резо- 


люции». 
3. — По состоянию на 18 августа 2021 года никаких ответов на эту просьбу не 
поступило. 

4. — В вербальной ноте от 24 мая 2021 года, направленной государствам — чле- 


нам Организации Объединенных Наций, в частности правительствам Египта, 
Израиля, Иордании, Ливана и Сирийской Арабской Республики, а также Госу- 
дарства Палестина, я запросил у них информацию о мерах, принимаемых ими 
для осуществления соответствующих положений указанной резолюции. По со- 
стоянию на 18 августа 2021 года ответы были получены от Аргентины, Бах- 
рейна, Корейской Народно-Демократической Республики, Кубы, Эквадора и По- 
стоянной миссии наблюдателя от Государства Палестина. 


5. — В вербальной ноте Постоянной миссии наблюдателя от Государства Пале- 
стина при Организации Объединенных Наций от 12 июля 2021 года говорится: 


«На протяжении десятилетий Генеральная Ассамблея подтверждает 
свою позицию по вопросу о Палестине, ежегодно принимая резолюцию 
«Мирное урегулирование вопроса о Палестине», которая в последний раз 
была принята Ассамблеей в качестве резолюции 75/22. Подтвержденные в 
этой резолюции положения и принципы отражают давний международный 
консенсус в отношении основополагающих элементов и условий достиже- 
ния справедливого и прочного урегулирования вопроса о Палестине во 
всех его аспектах. К сожалению, несоблюдение этих принципов и невыпол- 
нение этих положений, наиболее ярко проявляющиеся в откровенном пре- 
небрежении этой резолюцией и в грубых нарушениях, по-прежнему совер- 
шаемых Израилем, оккупирующей державой, препятствуют осуществле- 
нию этой резолюции, призванной обеспечить достижение справедливого и 
мирного урегулирования. 
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На своей семьдесят пятой сессии Генеральная Ассамблея вновь по- 
давляющим большинством голосов поддержала эту резолюцию и вновь 
призвала к прекращению израильской оккупации, которая началась в 
1967 году, осуществлению неотъемлемых прав палестинского народа, в 
том числе на самоопределение и независимость, и добросовестному при- 
нятию международным сообществом мер по мирному урегулированию из- 
раильско-палестинского конфликта в соответствии с нормами международ- 
ного права и положениями соответствующих резолюций и с учетом посто- 
янной ответственности Организации Объединенных Наций в отношении 
вопроса о Палестине, которая остается невыполненной со времени приня- 
тия Ассамблеей резолюции 181 (П) в 1947 году и решения о разделе Пале- 
стины, и последовавшей в 1948 году Ан-Накбы, которая вылилась в прину- 
дительное выселение большинства палестинцев и их изгнание с родины — 
несправедливость, от которой палестинский народ, лишенный права на 
возвращение и элементарных прав человека, включая право жить в усло- 
виях свободы и достоинства, продолжает страдать по сей день. 


Неуважение Израиля, оккупирующей державы, к международному 
праву и бездействие международного сообщества, которое не обеспечило 
соблюдение и выполнение принятых им же соответствующих резолюций, 
продлевают и усугубляют эту несправедливость, позволяя Израилю оста- 
ваться безнаказанным и увековечивать незаконную колониальную оккупа- 
цию, которая длится уже пятьдесят четвертый год. Многие называют эту 
ситуацию пятном на совести мирового сообщества и проверкой жизнеспо- 
собности основанного на правилах порядка, утверждая, что неспособность 
справедливо разрешить эту проблему серьезно подорвала доверие к меж- 
дународной системе и особенно авторитет Совета Безопасности. 


К сожалению, хотя государства уже давно осуждают невыполнение 
Израилем резолюций Организации Объединенных Наций и непрекращаю- 
щиеся нарушения на оккупированной палестинской территории, включая 
Восточный Иерусалим, многие из которых равносильны военным преступ- 
лениям, преступлениям против человечности и преступлениям апартеида 
и преследованиям, что подтверждают многочисленные независимые пра- 
возащитные и гуманитарные организации, правоведы и ученые и признают 
многочисленные правительства и парламентарии во всем мире, практиче- 
ски не было принято никаких конкретных мер, чтобы привлечь Израиль к 
ответственности за нарушения и заставить его выполнять международно- 
правовые обязательства. 


Вместе с тем также очевидно, что справедливое решение палестин- 
ского вопроса остается приоритетом для международного сообщества, что 
было подтверждено бесчисленными делегациями в ходе прений в Гене- 
ральной Ассамблее и Совете Безопасности, а также в резолюциях и декла- 
рациях, одобренных политическими и региональными группами, включая, 
в частности, Лигу арабских государств, Движение неприсоединения, Орга- 
низацию исламского сотрудничества, Африканский союз, Группу 77 и Ки- 
тая, в том числе в период после принятия резолюции 75/22. 


Подавляющее большинство государств обращают особое внимание на 
неотложный характер прекращения этой несправедливости, которая оста- 
ется главным источником нестабильности в регионе и мире, и последова- 
тельно призывают прекратить израильскую оккупацию, начавшуюся в 
1967 году, осуществить право палестинцев на самоопределение, вновь вер- 
нуться к урегулированию в соответствии с принципом сосуществования 
двух суверенных и независимых государств — Палестины и Израиля, == 
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живущих бок о бок в условиях мира и безопасности в пределах признанных 
границ, основанных на границах, существовавших до 1967 года, и обеспе- 
чить справедливое решение вопроса о палестинских беженцах на основе 
резолюции 194 (Ш), а также почти единодушно призывают поддержать 
Ближневосточное агентство Организации Объединенных Наций для по- 
мощи палестинским беженцам и организации работ (БАПОР), с тем чтобы 
обеспечить бесперебойное оказание необходимой гуманитарной помощи и 
помощи в целях развития более 5,7 миллиона беженцев, пока не будет до- 
стигнуто справедливое урегулирование. Кроме того, постоянно звучат при- 
зывы к активизации международных и региональных усилий для содей- 
ствия этому справедливому решению на основе международного права, со- 
ответствующих резолюций Организации Объединенных Наций, Мадрид- 
ских принципов, Арабской мирной инициативы и дорожной карты «чет- 
верки», к чему неоднократно призывали Генеральная Ассамблея и Совет 
Безопасности, в последний раз в резолюциях 75/22 и 2334 (2016) соответ- 
ственно. 


Государство Палестина признательна за такую принципиальную по- 
зицию и глобальную поддержку, однако этого, к сожалению, оказалось не- 
достаточно, поскольку Израиль, оккупирующая держава, продолжает неза- 
конную оккупацию и преднамеренные действия по систематическому ли- 
шению палестинского народа, включая палестинских беженцев, их неотъ- 
емлемых прав, выказывая тем самым презрение и неуважение к междуна- 
родному сообществу, пренебрегая его волей и попирая закон. После 73 лет 
Ан-Накбы и более полувека колониальной военной оккупации и политики 
апартеида становится ясно, что заявлений и осуждений недостаточно, 
чтобы положить конец этой исторической несправедливости и самой про- 
должительной военной оккупации в современной истории. Поскольку Из- 
раиль на глазах у всего мира упорствует в своих нарушениях, настало 
время воплотить заявления и осуждения в немедленные действия, направ- 
ленные на обеспечение соблюдения Устава Организации Объединенных 
Наций и выполнения правовых обязательств и на привлечение к ответ- 
ственности за совершенные нарушения, включая военные преступления. 


Действия Израиля неопровержимо доказывают, что он не желает пре- 
кращать эту незаконную оккупацию, а вместо этого стремится использо- 
вать любые незаконные средства для укрепления и продления своего кон- 
троля над нашей землей и бессрочного порабощения нашего народа. По- 
этому для прекращения такой безнаказанности и оккупации требуется за- 
действовать все имеющиеся дипломатические, политические и правовые 
механизмы, с тем чтобы обеспечить справедливость по закону, соблюдение 
прав человека и в конечном итоге достижение справедливого мира. Отсут- 
ствие ответственности только играет на руку оккупантам, позволяя им без- 
наказанно нарушать права палестинцев, тем самым причиняя массовые 
страдания, отрицая возможность установления мира и ставя под угрозу 
жизнь еще нескольких поколений. 


Несмотря на то, что после принятия резолюции 75/22 неудачи продол- 
жаются и условий на оккупированной палестинской территории, включая 
Восточный Иерусалим, ухудшаются, в отличие от оккупирующей державы, 
которая упорно продолжает пренебрегать законом, Государство Палестина 
сохраняет приверженность установлению мира и соблюдению норм меж- 
дународного права в качестве гаранта справедливости. В то же время народ 
и правительство Палестины вновь обращаются ко всем государствам с при- 
зывом соблюдать закон и выполнять положения и обязательства, подтвер- 
жденные в резолюциях Организации Объединенных Наций, подчеркивая 
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общую ответственность и настоятельную необходимость многосторонних 
усилий для урегулирования этой тяжелой ситуации и достижения справед- 
ливого решения. 


Достаточно взглянуть на реальную жизнь палестинского народа в от- 
четный период, чтобы понять всю глубину и серьезность этой несправед- 
ливости. Всего за несколько месяцев мир стал свидетелем вопиющего про- 
явления безнаказанности Израиля, когда израильское правительство, воен- 
ные и поселенцы в ускоренном порядке осуществляли колонизацию и акты 
фактической аннексии; вводили бесчисленные меры, направленные на мас- 
совое выселение палестинских семей в оккупированном Восточном Иеру- 
салиме, в том числе в районах Шейх-Джарра и Сильван, и в других местах 
на территории оккупированной Палестины, что привело к насильствен- 
ному перемещению сотен палестинцев; осуществляли провокации и втор- 
жения в святые места города, включая мечеть Аль-Акса/Харам-аш-Шариф, 
с неоднократными нарушениями исторического и правового статус-кво, а 
также нападения на мусульманских и христианских верующих; осуще- 
ствили очередной акт жестокой военной агрессии против сектора Газа, в 
результате которого погибли и получили ранения более 250 палестинцев, в 
том числе 66 детей и 41 женщина; совершали бессмысленное разрушение 
домов и уничтожение имущества палестинцев, занимались экспроприа- 
цией земли и эксплуатацией природных ресурсов; задерживали и подвер- 
гали тюремному заключению тысячи гражданских лиц, включая детей; 
стремились усилить расистский, дискриминационный режим апартеида; 
совершали опасные акты подстрекательства, экстремизма и террора против 
палестинцев; ужесточали продолжающуюся уже 14 лет израильскую бло- 
каду сектора Газа, в результате чего ухудшились и без того тяжелые соци- 
ально-экономические условия и страдания 2 миллионов палестинцев, 
находящихся на осадном положении в секторе; совершали бесчисленные 
другие акты коллективного наказания, направленные на угнетение, при- 
нуждение и выселение нашего народа и закрепление оккупации. 


Эскалация этой незаконной, агрессивной и разрушительной политики 
и практики Израиля причиняет палестинскому народу огромный ущерб, 
провоцируя постоянную нестабильность и ухудшение ситуации на местах 
по всем направлениям — в политике, в сфере безопасности, в социально- 
экономической сфере и в гуманитарной области; обостряя межрелигиоз- 
ные трения, что повышает риск конфликта на религиозной почве; еще 
больше отдаляя перспективу реализации решения, предусматривающего 
сосуществование двух государств в пределах границ 1967 года. В прошлом 
году международное сообщество предостерегло Израиль от аннексии и по- 
требовало прекратить его незаконную политику и практику, возможно, по- 
лагая, что Израиль добросовестно выполнит это требование. На деле же 
произошло обратное, что вновь показало, что если не принять меры, кото- 
рые покажут Израилю, что нарушения не останутся без последствий, он 
продолжит безбоязненно совершать преступления против палестинского 
народа. 


Международное сообщество должно потребовать прекращения всей 
незаконной политики и практики Израиля на оккупированной палестин- 
ской территории, включая Восточный Иерусалим, и потребовать полного 
соблюдения международного права. Путь к справедливому решению оче- 
виден, он прописан в резолюции 75/22 и всех других соответствующих ре- 
золюциях Организации Объединенных Наций, включая резолюцию 2334 
(2016) Совета Безопасности, в которой намечен ясный путь к миру и кото- 
рая должна быть выполнена в полном объеме. К сожалению, у Совета в 
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этом вопросе по-прежнему связаны руки, однако сами государства должны 
выполнять обязательства по привлечению к ответственности, что подтвер- 
дит применимость международного права в любых обстоятельствах и бу- 
дет способствовать прекращению этой несправедливости. 


Действия международного сообщества должны включать поддержку 
механизмов привлечения к ответственности, включая обращение в такие 
инстанции, как Международный уголовный суд и Международный Суд, по- 
скольку их постановления и решения являются и будут оставаться основ- 
ным средством определения норм международного права. Необходимо 
поддержать решение Канцелярии Прокурора Международного уголовного 
суда начать расследование ситуации в Палестине, которое должно быть 
проведено в безотлагательном порядке, с тем чтобы обеспечить соблюде- 
ние закона и справедливость. В свете нападок, направленных на подрыв 
авторитета Суда, в попытке помешать привлечению к ответственности, 
необходимо в срочном порядке обеспечить ему дипломатическую и поли- 
тическую поддержку. Международные суды должны иметь возможность 
выполнять свой мандат и работать без вмешательства, чтобы положить ко- 
нец безнаказанности перед лицом серьезных международных преступле- 
НИЙ. 


Государство Палестина продолжает призывать к проведению много- 
стороннего политического процесса в целях выработки справедливого и 
мирного решения на основе одобренных на международном уровне усло- 
вий и параметров в соответствии с нормами международного права и соот- 
ветствующими резолюциями Организации Объединенных Наций. Мы при- 
зываем Совет Безопасности и членов «четверки» — Российскую Федера- 
цию и Соединенные Штаты, а также Европейский союз и Организацию 
Объединенных Наций — выполнять свои обязательства и прилагать серь- 
езные усилия для достижения этой цели в сотрудничестве с Лигой араб- 
ских государств и соответствующими региональными и другими партне- 
рами и на основе жизненно важной поддержки Организации исламского 
сотрудничества, Движения неприсоединения и всех миролюбивых стран. 
Мы повторяем наш призыв к созыву международной мирной конференции 
на основе международного консенсуса. 


Международное сообщество должно осознать, что демографический 
состав, характер, статус и идентичность палестинской территории, окку- 
пированной с 1967 года, включая Восточный Иерусалим, агрессивно изме- 
няются, и что в отсутствие какой-либо ответственности Израиля за совер- 
шенные преступления реализация неотъемлемых прав палестинского 
народа, в том числе права на самоопределение и независимость, беско- 
нечно затягивается. Это не домыслы, а тщательно задокументированные 
факты, в том числе учреждениями, органами и мандатариями Организации 
Объединенных Наций, включая Специального докладчика по вопросу о по- 
ложении в области прав человека на палестинских территориях, оккупиру- 
емых с 1967 года, и многочисленными международными, палестинскими и 
израильскими гуманитарными и правозащитными организациями. Только 
привлечение к ответственности и исполнение закона могут помочь урегу- 
лировать эту неправомерную ситуацию и наполнить реальным смыслом 
глобальные усилия по достижению справедливости и мира. 


Международному сообществу, включая Совет Безопасности, вовсе не 
нужно прибегать к чрезвычайным мерам для привлечения Израиля к ответ- 
ственности, ему следует просто проявить волю, чтобы обеспечить соблю- 
дение и выполнение существующих принципов и норм права, а также 
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подтвержденных обязанностей и обязательств, чтобы положить конец этой 
несправедливости. Продолжающееся бездействие дает Израилю, оккупи- 
рующей державе, возможность чувствовать безнаказанность и достаточно 
времени для того, чтобы проводить все более преступную политику без 
страха подпортить репутацию на международной арене и испортить отно- 
шения с другими странами, но с неисчислимыми последствиями для пале- 
стинского народа и для реальных перспектив мира и самого международ- 
ного права. В отсутствие мер урегулирования подобные грубые и серьез- 
ные нарушения, в том числе права на самоопределение егга отпез и абсо- 
лютного запрета на приобретение территории силой, будут продолжаться в 
ущерб народам Палестины и Израиля и будущему мира, стабильности и 
безопасности в ближневосточном регионе и во всем мире. 


Правительства и граждане всех стран мира больше не могут игнори- 
ровать или терпеть отвратительную реальность, созданную Израилем в ре- 
зультате 54-летней колониальной оккупации и режима апартеида, и при- 
зывы заставить Израиль соблюдать международное право и права человека 
палестинского народа достигли беспрецедентного масштаба. Это нашло 
отражение в широкой поддержке резолюции 75/22 в 2020 году и в глобаль- 
ных демонстрациях солидарности с Палестиной в 2021 году. 


Пришло время, когда международное сообщество должно принять 
меры в ответ на эти не первый год звучащие призывы. Мы настоятельно 
призываем усилить поддержку усилий Генеральной Ассамблеи по содей- 
ствию справедливому решению палестинского вопроса, включая под- 
держку жизненно важных усилий Комитета по осуществлению неотъемле- 
мых прав палестинского народа и Отдела по правам палестинцев — важ- 
ных механизмов, уполномоченных Ассамблеей содействовать реализации 
прав палестинцев, включая право на самоопределение, и справедливому 
решению на основе принципа сосуществования двух государств в границах 
до 1967 года в соответствии с нормами международного права и соответ- 
ствующими резолюциями Организации Объединенных Наций. Мы обра- 
щаемся ко всем государствам, межправительственным организациям и 
гражданскому обществу с призывом о поддержке и солидарности и о вы- 
полнении их обязанностей и обязательств, чтобы сделать 2021 год годом, 
открывающим новую эру справедливости, свободы, равенства и мира». 


Развитие событий 


6. В отчетный период международное сообщество продолжало прилагать 
усилия по содействию мирному урегулированию вопроса о Палестине. Предста- 
вители ближневосточной «четверки» (Российская Федерация, Соединенные 
Штаты Америки, Европейский союз и Организация Объединенных Наций) не- 
официально консультировались друг с другом на протяжении всего года и еже- 
месячно проводили селекторные совещания для обсуждения ситуации на местах 
и перспектив израильско-палестинского мира. Организация Объединенных 
Наций подтвердила свою решимость добиваться прекращения оккупации и до- 
стижения урегулирования на основе переговоров в соответствии с принципом 
сосуществования двух государств согласно соответствующим резолюциям Ор- 
ганизации Объединенных Наций, нормам международного права и двусторон- 
ним соглашениям в пределах безопасных и международно признанных границ, 
существовавших до 1967 года, и с Иерусалимом в качестве столицы обоих гос- 
ударств и вновь призвала все заинтересованные стороны воздерживаться от лю- 
бых односторонних действий, которые наносят ущерб перспективам проведения 
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предметных переговоров и установления мира. Члены «четверки» продолжают 
обсуждать пути продвижения вперед. 


7. 25 сентября 2020 года в своем заявлении в Генеральной Ассамблее прези- 
дент Государства Палестина Махмуд Аббас призвал созвать в начале 2021 года 
международную конференцию, с тем чтобы начать подлинный мирный процесс, 
основанный на международном праве, резолюциях Организации Объединенных 
Наций и соответствующих мандатах, ведущий к прекращению оккупации и об- 
ретению палестинским народом свободы и независимости в рамках его государ- 
ства со столицей в Восточном Иерусалиме в границах 1967 года. 


8. Соглашения между Израилем и Бахрейном и между Израилем и Объеди- 
ненными Арабскими Эмиратами были официально оформлены на состоявшейся 
15 сентября церемонии подписания в Белом доме. 23 октября лидеры Соединен- 
ных Штатов, Израиля и Республики Судан объявили о том, что правительства 
Израиля и Судана договорились положить конец вражде между их странами и 
нормализовать двусторонние отношения. 22 декабря на церемонии подписания 
в Рабате правительства Израиля и Марокко договорились установить полные 
дипломатические, мирные и дружественные отношения. 22 июля 2021 года 
Председатель Комиссии Африканского союза принял верительные грамоты от 
посла Израиля в Бурунди, Чаде и Эфиопии в качестве наблюдателя при Афри- 
канском союзе. 


9. После того как Израиль, подписав упомянутые соглашения с рядом араб- 
ских государств, приостановил осуществление планов по аннексии территорий, 
17 ноября палестинское руководство объявило о своем решении возобновить ко- 
ординацию усилий с Израилем в области безопасности и гражданской деятель- 
ности и принять собираемые Израилем от его имени доходы от налогообложе- 
НИЯ. 


10. В период с сентября по ноябрь ФАТХ и ХАМАС провели двусторонние пе- 
реговоры в Стамбуле, Турция, а затем в Каире. 15 января президент Аббас издал 
указ о проведении в 2021 году выборов в законодательные органы, президент- 
ских выборов и выборов в Национальный совет Палестины. 9 февраля палестин- 
ские фракции завершили дополнительные переговоры в Каире по урегулирова- 
нию ряда давних разногласий. 17 февраля Центральная избирательная комиссия 
Палестины завершила регистрацию избирателей и объявила о регистрации бо- 
лее 90 процентов имеющих право голоса избирателей. 30 апреля президент Аб- 
бас заявил, что он откладывает на неопределенный срок запланированные на 
2021 год выборы в Палестинский законодательный совет, президентские вы- 
боры и выборы в Палестинский национальный совет, пока Израиль не гаранти- 
рует участие в них палестинцев в оккупированном Восточном Иерусалиме. Под- 
готовка к выборам в Палестинский законодательный совет, назначенным на 
22 мая, шла полным ходом. Для участия в выборах зарегистрировались около 
90 процентов (более 2,5 миллиона палестинцев) имеющих право голоса избира- 
телей, из которых около 50 процентов составляли женщины и более 40 процен- 
тов — лица, готовящиеся голосовать впервые. Центральная избирательная ко- 
миссия допустила к участию в выборах в общей сложности 1389 кандидатов по 
36 спискам, и предвыборная кампания должна была начаться 1 мая. 


11. Отчетный период был отмечен ростом насилия на оккупированной пале- 
стинской территории и в Израиле. На фоне напряженности в Иерусалиме в мае 
вспыхнуло насилие между Израилем и палестинскими вооруженными группи- 
ровками, базирующимися в секторе Газа, что привело к самой серьезной эска- 
лации вооруженных столкновений с 2014 года. В результате авиаударов и во 
время демонстраций, столкновений, операций по обеспечению безопасности и 
других инцидентов израильскими силами безопасности был убит в общей 
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сложности 321 палестинец, в том числе 80 детей и 44 женщины, а 14 823 пале- 
стинца получили ранения, из них 1079 — в результате применения боевых па- 
тронов и снарядов. В результате нападений, столкновений и других происше- 
ствий были убиты 11 израильских гражданских лиц, в том числе двое детей и 
шесть женщин, и еще 789 израильтян получили ранения. Кроме того, во время 
боевых действий в Израиле были убиты три гражданских лица, не являвшихся 
гражданами Израиля, и один израильский солдат. 


12. Запланированное израильскими властями принудительное выселение че- 
тырех расширенных семей палестинских беженцев, насчитывающих порядка 
75 человек, из их домов в квартале Шейх-Джаррах усилило напряженность 
между палестинцами и израильскими силами безопасности, которая с апреля 
начала выливаться во все более яростные протесты. В начале апреля в социаль- 
ных сетях были растиражированы видеоматериалы, на которых запечатлены же- 
стокие нападения палестинцев на ультраортодоксальных евреев и нападения на 
палестинцев со стороны экстремистских групп правого толка. С началом рама- 
дана 13 апреля волнения заметно усилились после того, как израильские власти 
установили металлические заграждения у Дамасских ворот в Старом городе 
Иерусалима, перекрыв доступ к общественной зоне, используемой палестин- 
цами. После этого в оккупированном Восточном Иерусалиме, особенно в районе 
мечети Аль-Акса и Дамасских ворот, а также в Шейх-Джарре начались массовые 
протесты и ожесточенные столкновения между палестинцами и израильскими 
силами безопасности. 


13. Волнения усилились еще больше 22 апреля, когда израильские граждан- 
ские лица прошли маршем к Дамасским воротам, скандируя «Смерть арабам!» 
и другие антиарабские лозунги, и вступили в столкновение с палестинцами, ко- 
торые также скандировали подстрекательские лозунги, в итоге обе группы были 
разогнаны израильскими силами безопасности. Снятие заграждений этими си- 
лами 25 апреля позволило временно восстановить относительное спокойствие в 
данном районе. Начиная с 28 апреля палестинцы ежедневно проводили акции 
протеста в районе Шейх-Джарра, что в сочетании с продолжающимися мас- 
штабным присутствием израильских сил безопасности и провокациями со сто- 
роны израильских граждан, включая поселенцев и членов Кнессета, неодно- 
кратно приводило к столкновениям по всему Восточному Иерусалиму. 


14. 10 мая, в День Иерусалима, произошло дальнейшее обострение ситуации 
после начала столкновений на Харам аш-Шарифе/Храмовой горе, когда пале- 
стинцы стали бросать камни с территории комплекса, а израильские силы без- 
опасности вошли на территорию мечети Аль-Акса, применяя светошумовые 
гранаты, слезоточивый газ и металлические пули с резиновым покрытием. Впо- 
следствии Израильские власти предприняли шаги по ослаблению напряженно- 
сти, включая изменение маршрута запланированного шествия, организованного 
по поводу Дня Иерусалима израильскими активистами правого толка, в обход 
мусульманского квартала Старого города, отсрочку слушаний по делу о выселе- 
нии жителей Шейх-Джарры в Верховном суде и запрет на посещение евреями 
Святых мест. Тем не менее в Старом городе продолжалось насилие и сохраня- 
лось масштабное присутствие сил безопасности. 


15. 14 мая, в самый кровавый за последние десять лет день на оккупированном 
Западном берегу, в ходе этих демонстраций и столкновений израильскими си- 
лами безопасности были убиты 10 палестинцев, еще около 250 получили ране- 
ния в результате применения боевых патронов, что вызывает обеспокоенность 
по поводу того, что израильские силы безопасности прибегли к чрезмерному 
применению силы. Пострадали в общей сложности 8217 палестинцев, 4703 из 
них в результате вдыхания слезоточивого газа. Большинство случаев со 
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смертельным исходом произошло в результате применения израильскими си- 
лами безопасности боевых патронов в ходе демонстраций или столкновений или 
в ответ на нападения или попытки нападения. 


16. Поздно вечером 10 мая представитель «Бригады Изз ад-Дина аль-Кассама» 
ХАМАС опубликовал заявление, в котором в ультимативном порядке потребо- 
вал, чтобы Израиль «до шести часов вечера сегодняшнего дня вывел свои войска 
из благословенной мечети Аль-Акса и квартала Шейх-Джарра и освободил всех 
задержанных в результате недавних событий в Иерусалиме». Вечером того же 
дня палестинские вооруженные группировки неизбирательно выпустили по Из- 
раилю 191 ракету и минометный снаряд, в том числе несколько в направлении 
Иерусалима, в ответ на что Армия обороны Израиля обстреляла Газу, выпустив 
60 ракет и снарядов. В течение следующих 10 дней Израиль продолжал интен- 
сивные авиаудары и артиллерийские обстрелы, направленные, по сообщениям, 
против вооруженных групп и объектов их инфраструктуры, в то время как пале- 
стинские вооруженные группы в Газе продолжали беспрецедентные по масшта- 
бам ракетные и минометные обстрелы Израиля, осуществляемые в том числе из 
густонаселенных гражданских кварталов. Две израильские ракеты попали во 
внутренний двор одной из школ БАПОР, несмотря на то, что школа получила 
статус убежища для гражданского населения на время боевых действий. В ходе 
последующего поиска способов обеспечения безопасности здания БАПОР вы- 
яснило, что под школой существует туннель, и впоследствии самым решитель- 
ным образом осудило наличие таких туннелей под своими школами и их потен- 
циальное использование палестинскими вооруженными группами. Никаких 
указаний на наличие каких-либо входов в туннель или выходов из него на тер- 
ритории школы не имеется. Первоначальная оценка рисков в помещениях 
БАПОР, проведенная Службой Организации Объединенных Наций по вопросам 
деятельности, связанной с разминированием, подтвердила наличие неразорвав- 
шихся боеприпасов, что могло вызвать дополнительные разрушения. Первона- 
чально по указанию ХАМАС дальнейшие работы по оценке и иные работы были 
приостановлены. После того как БАПОР опротестовало эти шаги, особо отметив 
неприкосновенность и нейтральность помещений БАПОР и вред для безопас- 
ного возвращения детей в школы, представители ХАМАС покинули школу. 
Служба Организации Объединенных Наций по вопросам деятельности, связан- 
ной с разминированием, продолжает работы по скорейшему удалению всех 
оставшихся взрывоопасных боеприпасов. 


17. Палестинские вооруженные группировки выпустили по Израилю более 
4000 ракет и снарядов, из которых более 600 упали на территории сектора Газа, 
что, по сообщениям, привело к определенным жертвам среди палестинцев. По 
данным израильских источников, израильские силы нанесли по сектору Газа бо- 
лее 1500 ударов с воздуха, суши и моря. Израильские авиаудары и обстрелы, 
направленные, по утверждениям Израиля, на цели с объектами боевиков, 
нанесли значительный ущерб гражданскому имуществу и инфраструктуре, 
включая общественные здания, жилые дома и коммерческие объекты, в том 
числе четыре высотные башни, в одной из которых размещались международ- 
ные СМИ. Ущерб был также нанесен гуманитарным объектам, медицинским 
учреждениям и дорогам. Ракеты из Газы достигали окраин Иерусалима, Тель- 
Авива и его пригородов, а также аэропорта им. Бен-Гуриона. Ракеты поразили 
множество объектов, причинив ущерб жилой и коммерческой недвижимости, а 
также школам и нефтепроводу. 


18. Во время эскалации напряженности в Газе Совет Безопасности провел 10, 
12, 1би 18 мая четыре внеочередных заседания, Генеральная Ассамблея провела 
20 мая срочное заседание для рассмотрения ситуации, а Совет по правам чело- 
века провел 27 мая специальную сессию. 
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19. На протяжении всех боевых действий Организация Объединенных Наций 
вела работу со всеми сторонами с целью восстановить спокойствие, добиться 
деэскалации ситуации и предотвратить дальнейшие человеческие жертвы. Эска- 
лация продолжалась до тех пор, пока обе стороны не объявили о прекращении 
боевых действий с 02 ч 00 мин 21 мая. 


20. Вооруженные действия нанесли тяжелый урон гражданскому населению. 
В период с 10 по 21 мая в Газе были убиты 259 палестинцев, включая 66 детей 
и 41 женщину (в том числе 4 беременных), причем 248 из них, включая 63 ре- 
бенка, погибли в результате воздушных ударов и падения ракет. По данным Ми- 
нистерства здравоохранения Газы, ранения получили 1948 палестинцев. Среди 
убитых было по меньшей мере 129 гражданских лиц. В ряде случаев в резуль- 
тате израильских авиаударов целые семьи, включая женщин, детей и младенцев, 
погибли, находясь в своих домах. По оценкам, в результате серии авиаударов, 
нанесенных в ночь на 15 мая по туннелям под жилыми кварталами в городе Газа, 
погибло более 40 человек. Среди погибших были глава отделения внутренней 
медицины больницы аш-Шифа (главной больницы сектора Газа), один из немно- 
гих неврологов Газы и члены их семей, а также девять членов одной семьи (две 
женщины и семеро детей) из лагеря аш-Шати. 


21. В Израиле ракетой в Сдероте был убит 5-летний мальчик, а в Лоде погибли 
16-летняя девочка и ее отец. Во время боевых действий были убиты девять из- 
раильтян, в том числе два ребенка, четыре женщины и один военнослужащий, и 
три иностранных гражданина, кроме того, сотни израильтян получили ранения. 
В течение продолжавшихся 11 дней боевых действий сотни тысяч израильтян на 
значительной части территории юга и центра страны неоднократно были вы- 
нуждены бежать в укрытие под ракетными обстрелами. Помимо этого, воздуш- 
ные шары и воздушные змеи с зажигательной смесью, запущенные из Газы в 
этот период, вызвали на юге Израиля десятки пожаров. 


22. Хотя режим прекращения боевых действий, согласованный Израилем и 
ХАМАС, в основном соблюдается, после вступления этого режима в силу про- 
изошло 62 инцидента, когда палестинские вооруженные группы запустили в 
сторону Израиля воздушные шары с зажигательной смесью, что привело к по- 
жарам. В ответ Армия обороны Израиля нанесла 22 авиаудара и выпустила 
49 ракет предположительно по объектам ХАМАС в секторе Газа, в результате 
чего две женщины получили ранения и был причинен ущерб имуществу. 16 ав- 
густа вооруженные группы выпустили из Газы в сторону Израиля по меньшей 
мере одну ракету. О пострадавших или ущербе не сообщалось. 


23. Продолжавшиеся 11 дней боевые действия не только нанесли огромный 
материальный ущерб, но и стали настоящей человеческой трагедией как для па- 
лестинцев, так и израильтян, а экономические последствия майских столкнове- 
ний еще больше усугубили существующий гуманитарный кризис на оккупиро- 
ванной палестинской территории и серьезно ослабили экономику Газы. 6 июля 
Организация Объединенных Наций, Всемирный банк и Европейский союз опуб- 
ликовали результаты оперативной оценки ущерба и потребностей. Согласно 
этой оценке, Газе нанесен ущерб на сумму от 290 до 380 млн долл. США, тогда 
как сумма понесенных экономических потерь может составить почти 200 млн 
долл. США. Больше всего досталось социальному сектору, где особенно сильно 
пострадала система социальной защиты наиболее уязвимых слоев населения. 
Потребности в немедленном и краткосрочном восстановлении и реконструкции 
оцениваются в 345—485 млн долл. США. В тот же день состоялось техническое 
совещание Специального комитета связи по координации международной по- 
мощи палестинцам для согласования усилий доноров по оказанию помощи в 
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преодолении последствий майской эскалации и серьезного финансового кри- 
зиса, с которым столкнулась Палестинская администрация. 


24. К 2021 году из 11 000 домов, разрушенных во время конфликта в Газе в 
2014 году, 9566 были восстановлены, а строительство еще 639 зданий продол- 
жалось. В целом, по оценкам, в результате майского конфликта было повре- 
ждено около 4100 единиц жилья, из которых 1600 были разрушены и 2500 ча- 
стично повреждены. Общий ущерб оценивается в 130-160 млн долл. США. Во 
время боевых действий более 113 000 палестинцев были временно перемещены 
в школы БАПОР или в принимающие семьи, что повышает риск распростране- 
ния коронавирусного заболевания (СОУТ-19) из-за перенаселенности. Около 
600 семей (3600 человек) остаются на положении внутренне перемещенных лиц 
уже более шести лет, со времени конфликта 2014 года. 


25. В ходе майского конфликта была повреждена 181 школа, включая 41 школу 
БАПОР, а также 116 детских садов и 16 медицинских учреждений. Подача элек- 
троэнергии в секторе Газа еще больше сократилась с 15 до 5—6 часов в день из- 
за повреждения основных линий электропередачи, трансформаторов и сетей, а 
также из-за того, что Израиль запретил ввоз топлива по линии Организации Объ- 
единенных Наций для электростанции в Газе, что привело к перебоям в предо- 
ставлении основных услуг, включая водоснабжение, мусороудаление и ассени- 
зацию и здравоохранение. В результате повреждения объектов инфраструктуры 
и сокращения подачи электроэнергии около 800 000 человек временно не имели 
регулярного доступа к безопасной водопроводной воде. 17 мая Израиль вновь 
открыл контрольно-пропускной пункт Керем-Шалом, чтобы облегчить ввоз гру- 
зов медицинской помощи и медицинского персонала из Иордании. Однако кон- 
трольно-пропускной пункт подвергся минометному обстрелу со стороны Газы и 
был закрыт. 


26. После прекращения огня Израиль постепенно снял некоторые ограничения 
на импорт и экспорт товаров. 28 июня вновь возобновились поставки топлива 
для электростанции в Газе через контрольно-пропускной пункт Керем-Шалом в 
рамках существующего механизма Организации Объединенных Наций под 
надзором Управления Организации Объединенных Наций по обслуживанию 
проектов при поддержке Катара, что в конце июля позволило восстановить элек- 
троснабжение до прежнего уровня, т. е. примерно 14 часов в день. Ввоз строи- 
тельных материалов по-прежнему ограничен, что препятствует срочному ре- 
монту сотен объектов, включая школы, больницы и объекты водоснабжения. 
Кроме того, Израиль восстановил установленную рыболовную зону у побережья 
Газы, которая по состоянию на 18 августа составляет 12 морских миль. 


27. На оккупированном Западном берегу, в том числе в Восточном Иеруса- 
лиме, в ходе столкновений, нападений, обысков, арестов и других инцидентов 
погибли 66 палестинцев, в том числе 14 детей, и 13 011 палестинцев, в том числе 
по меньшей мере 696 детей и 48 женщин, получили ранения. В ходе этих собы- 
тий были ранены двое израильтян, в том числе одна женщина, и 109 израильтян 
получили ранения. 


28. В течение всего отчетного периода протесты и ожесточенные столкновения 
на всем оккупированном Западном берегу происходили почти ежедневно. Во 
время столкновений в мае израильские силы безопасности регулярно применяли 
боевые патроны против палестинских демонстрантов, в результате чего были 
убиты 24 палестинца и ранены еще 744 человека. Кроме того, израильские силы 
безопасности продолжали проводить обыски и аресты и задерживать палестин- 
цев, включая детей. Палестинская администрация продолжала аресты лиц, свя- 
занных с ХАМАС и политическими партиями, отличными от ФАТХ, которые 
усилились в апреле перед запланированными палестинскими выборами и снова 
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в мае, после того как 30 апреля выборы были перенесены. Власти ХАМАС в 
Газе также вызывали в суд и в некоторых случаях задерживали лиц, связанных 
с ФАТХ. С сентября 2020 года израильская служба исполнения наказаний не от- 
вечает на запросы израильских неправительственных организаций, направляе- 
мые согласно принципу свободы информации, о предоставлении ежемесячных 
статистических данных о палестинцах, содержащихся под стражей в Израиле. 
Однако, согласно палестинским источникам, по состоянию на 5 августа изра- 
ильские власти задержали в административном порядке 540 палестинцев. 


29. Израиль все больше ограничивал осуществление права на свободное выра- 
жение мнений, мирные собрания и свободу ассоциаций, в том числе путем аре- 
стов и преследования военными судами палестинских гражданских активистов, 
правозащитников, студентов и политических деятелей. Особую обеспокоен- 
ность вызвали задержания, в том числе административные, членов палестин- 
ских организаций гражданского общества по широким обвинениям в членстве в 
«незаконных» или террористических организациях, а также другие попытки 
дискредитировать работу организаций гражданского общества и подорвать их 
финансирование. УВКПЧ выразило серьезную обеспокоенность по поводу 
предполагаемого жестокого обращения с палестинцами во время арестов, до- 
просов и содержания под стражей. 


30. 24 июня видный политический активист и бывший кандидат в депутаты 
Низар Банат скончался после ареста и задержания палестинскими силами без- 
опасности. По утверждению членов его семьи, во время ареста он был жестоко 
избит. После этого происшествия палестинцы провели демонстрации на всей 
территории оккупированного Западного берега. 26 июня и 5 июля в Рамаллахе 
палестинские силы безопасности избивали демонстрантов и широко применяли 
для их разгона слезоточивый газ и светошумовые гранаты. Кроме того, 26 июня 
палестинские силы безопасности не смогли пресечь насильственные действия 
групп одетых в гражданскую одежду лиц, якобы действовавших по указке сило- 
вых структур. В результате этих действий были избиты журналисты и активи- 
сты-правозащитники, среди которых оказался сотрудник Организации Объеди- 
ненных Наций. Принимавшие участие в демонстрациях женщины впоследствии 
сообщали в социальных сетях о сексуальных домогательствах и гендерных угро- 
зах. В последующие недели палестинские силовики также арестовали ряд вид- 
ных активистов, кандидатов на выборах, журналистов, правозащитников и ад- 
вокатов. Все задержанные были впоследствии освобождены. 


31. В течение отчетного периода израильские власти продолжили или одоб- 
рили реализацию планов строительства около 6600 единиц жилья на оккупиро- 
ванном Западном берегу, включая Восточный Иерусалим, что свидетельствует о 
сокращении числа строящихся единиц жилья с порядка 8000 в предыдущем от- 
четном периоде. 14 и 15 октября в рамках одной из самых активных кампаний 
по планированию расширения территории поселений за последние годы изра- 
ильские власти утвердили планы строительства примерно 5000 единиц жилья в 
зоне С, около 80 процентов из которых планируется построить в поселениях в 
отдаленных местах, находящихся в глубине оккупированного Западного берега, 
в тех районах, строительство в которых будет еще больше препятствовать обес- 
печению территориальной непрерывности будущего палестинского государства. 
По состоянию на 18 августа израильские власти, ссылаясь на отсутствие выдан- 
ных Израилем разрешений на строительство, которые палестинцам по-преж- 
нему практически невозможно получить, снесли или конфисковали 908 строе- 
ний, что привело к перемещению 1084 человек, в том числе 608 детей и 239 жен- 
щин, а также затронуло еще около 9500 человек. За отчетный период было сне- 
сено в общей сложности 79 новых построек на основании военного приказа 
№ 1797, в соответствии с которым применяется ускоренная процедура сноса 
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строений. Строения подлежат сносу всего через 96 часов после направления 
уведомления, что делает практически невозможным обращение владельцев в 
суд. Еще 72 строения были снесены владельцами, что привело к перемещению 
140 человек, в том числе 69 детей и 35 женщин. Израильские власти также 
снесли строения и дома, построенные поселенцами в самовольно застроенных 
поселениях-аванпостах. 


32. 2 августа Высокий суд Израиля вновь отложил слушание апелляции, по- 
данной четырьмя палестинскими семьями, которым угрожает выселение из до- 
мов в квартале Шейх Джаррах в Восточном Иерусалиме. Изначально слушания 
были назначены на 10 мая, но были отложены на фоне повышенной напряжен- 
ности в Восточном Иерусалиме. Кроме того, продолжается несколько судебных 
процессов, связанных с выселением палестинских семей в районе Восточного 
Иерусалима Сильван. Дальнейшее развитие событий в правовой сфере ожида- 
ется к концу 2021 года. 


33. За отчетный период было зарегистрировано 133 инцидента с применением 
насилия с участием израильских поселенцев, в результате которых ранения по- 
лучили 485 палестинцев, в том числе 13 женщин и 304 ребенка, причем в 
136 случаях это произошло по вине израильских поселенцев, а в остальных слу- 
чаях — в результате последующих столкновений с Силами обороны Израиля. 
Кроме того, было зарегистрировано 304 инцидента, связанных с нанесением из- 
раильскими поселенцами ущерба имуществу палестинцев. За тот же период на 
оккупированном Западном берегу произошло 49 инцидентов с применением 
насилия со стороны палестинцев против израильских поселенцев и других граж- 
данских лиц, в результате которых два израильтянина были убиты и 69 израиль- 
тян получили ранения. 


34. 5 февраля Палата предварительного производства Международного уго- 
ловного суда постановила, что территориальная юрисдикция Суда в связи с си- 
туацией в Государстве Палестина распространяется на оккупированную пале- 
стинскую территорию. 3 марта Прокурор Международного уголовного суда в 
своем заявлении подтвердила, что ее Канцелярия начала расследование ситуа- 
ции в Государстве Палестина, включая подпадающие под юрисдикцию Суда 
преступления, предположительно совершенные с 13 июня 2014 года. 


35. В своей резолюции 5-30/1 Совет по правам человека постановил учредить 
постоянную независимую международную комиссию по расследованию для 
расследования на оккупированной палестинской территории, включая Восточ- 
ный Иерусалим, и в Израиле всех предполагаемых нарушений международного 
гуманитарного права и всех предполагаемых нарушений и ущемлений между- 
народного права прав человека до и после 13 апреля 2021 года, а также для рас- 
следования всех коренных причин периодически возникающей напряженности, 
нестабильности и затягивания конфликта, включая систематическую дискрими- 
нацию и репрессии по признаку национальной, этнической, расовой или рели- 
гиозной принадлежности. 


36. Серьезную озабоченность по-прежнему вызывает финансовое положение 
Палестинской администрации. Ожидается, что дефицит бюджета на текущий 
бюджетный год превысит 1 млрд долл. США. 11 июля правительство Израиля 
приняло решение удержать примерно 180 млн долл. США из ежегодных доходов 
от налогообложения, сбор которых Израиль осуществляет от имени Палестин- 
ской администрации, путем ежемесячного удержания определенной суммы. 
Подлежащая удержанию сумма равна сумме, которую, как утверждают израиль- 
ские власти, Палестинская администрация выплатила в 2020 году заключенным, 
задержанным и семьям палестинцев, погибших при совершении нападений на 
израильтян. 
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37. Социально-экономическое положение палестинцев еще более ухудшилось 
в результате СОУТ-19. Рост числа инфицированных продолжает представлять 
серьезную опасность в Газе и на оккупированном Западном берегу. Воздействие 
СОУШ-19 на население этих районов усилилось вследствие политической об- 
становки, препятствовавшей усилиям по реагированию, и ограничений, введен- 
ных на въезд в Газу. 


38. В течение отчетного периода Всемирная организация здравоохранения 
(ВОЗ), Детский фонд Организации Объединенных Наций (ЮНИСЕФ) и гумани- 
тарные партнеры Организации Объединенных Наций поддерживали деятель- 
ность по диагностике, ведению пациентов, профилактике инфекции и борьбе с 
СОУШ-19, а также по информированию о рисках, связанных с СОУТО-19, ра- 
боте с населением и разработке и реализации стратегии вакцинации. При под- 
держке ВОЗ и ЮНИСЕФ с помощью Механизма глобального доступа к вакци- 
нам против СОУТШ-19 (СОУАХ) 17 марта Палестинская администрация смогла 
доставить на Западный берег и в сектор Газа первую партию в количестве около 
60 000 доз вакцины. К 25 июля Министерство здравоохранения Палестины по- 
лучило через СОУАХ и по линии двусторонних соглашений 1 541 620 доз вак- 
цин (при поддержке ВОЗ, ЮНИСЕФ и Альянса ГАВИ) ик 2 августа вакциниро- 
вало 495 621 человека на Западном берегу и в секторе Газа. Израиль также про- 
вел вакцинацию жителей Восточного Иерусалима и около 100 000 палестинцев, 
имеющих разрешение на въезд в Израиль. 


Замечания 


39. В отчетный период я представил Совету Безопасности четыре доклада об 
осуществлении резолюции 2334 (2016) Совета Безопасности, в которых я выра- 
зил обеспокоенность по поводу продолжающегося невыполнения положений 
этой резолюции. В своих докладах я принял к сведению усилия международного 
сообщества и подтвердил приверженность Организации Объединенных Наций 
оказанию палестинцам и израильтянам поддержки в урегулировании конфликта 
и прекращении оккупации согласно соответствующим резолюциям Организа- 
ции Объединенных Наций, нормам международного права и двусторонним со- 
глашениям, а также в реализации концепции сосуществования двух госу- 
дарств — Израиля и Палестины, — мирно живущих бок о бок в пределах при- 
знанных границ, существовавших до 1967 года, с Иерусалимом в качестве сто- 
лицы обоих государств. 


40. Стремительная эскалация насилия в мае, жестокие нападения на палестин- 
ских и израильских гражданских лиц и подстрекательство к насилию привели к 
тому, что ситуация стремительно вышла из-под контроля и переросла в разру- 
шительное противостояние между Израилем и вооруженными группами в Газе 
В масштабах, не наблюдавшихся на протяжении многих лет. Эти события лишь 
углубили разногласия между израильтянами и палестинцами и еще более ослож- 
нили продвижение к миру. 


41. Неизбирательные ракетные и минометные обстрелы, а также запуски воз- 
душных шаров с зажигательной смесью в направлении мест проживания изра- 
ильского гражданского населения, совершаемые ХАМАС, Палестинским ислам- 
ским джихадом или другими организациями, в том числе из густонаселенных 
гражданских кварталов, должны быть прекращены. Я напоминаю, что междуна- 
родное гуманитарное право запрещает неизбирательные нападения и требует от 
сторон в конфликте проводить различие между гражданским населением и ком- 
батантами и между гражданскими объектами и военными целями. Хотя Израиль 
и предпринял ряд мер предосторожности, включая заблаговременное 
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предупреждение об атаках в некоторых случаях, авиаудары по густонаселенным 
районам привели к большому числу погибших и раненых среди гражданского 
населения и к повсеместному разрушению объектов гражданской инфраструк- 
туры. Такие удары вызывают обеспокоенность по поводу соблюдения Израилем 
принципов избирательности и соразмерности в соответствии с международным 
гуманитарным правом. Израильским властям надлежит соблюдать нормы меж- 
дународного гуманитарного права и принимать все возможные меры предосто- 
рожности, чтобы не причинять ущерба гражданскому населению и гражданским 
объектам при проведении военных операций. 


42. Я особенно потрясен тем, что жертвами насилия продолжают становиться 
дети. Я вновь заявляю, что детей не следует подвергать насилию и что не сле- 
дует допускать, чтобы им причинялся вред. Им следует предоставить особую 
защиту от любых форм насилия, и они должны содержаться под стражей только 
в качестве крайней меры и в течение как можно более короткого периода вре- 
мени. 


43. Я глубоко обеспокоен многочисленными случаями, в которых официаль- 
ные лица усугубляли напряженность и насилие неприемлемой риторикой или 
провокационными действиями. Некоторые из этих заявлений и действий спо- 
собствовали эскалации смертоносного конфликта. Как указано в моих докладах 
Совету Безопасности об осуществлении резолюции 2334 (2016), я по-прежнему 
настоятельно призываю лидеров всех сторон воздерживаться от подстрекатель- 
ства и последовательно и безоговорочно осуждать акты террора и насилия во 
всех их формах. 


44. Я приветствую прекращение боевых действий, договоренность о котором 
была достигнута 21 мая, и признаю важные усилия Египта, Катара и Соединен- 
ных Штатов в поддержку прекращения насилия. Я также хочу поблагодарить 
моего Специального координатора по ближневосточному мирному процессу за 
его усилия. Тем не менее ситуация в Газе, включая тяжелую эмоциональную 
травму и страдания, пережитые ее населением после многолетних длительных 
закрытий границы Израилем и жестких ограничений на экономическую деятель- 
ность и передвижение, характер правления ХАМАС и сохраняющуюся угрозу 
насилия, по-прежнему вызывает глубокую тревогу. Хотя соглашение о прекра- 
щении боевых действий по-прежнему сохраняется, он неустойчив, и постоянно 
присутствует риск серьезной эскалации конфликта. 


45. 27 мая заместитель Специального координатора по ближневосточному 
мирному процессу и координатор-резидент Организации Объединенных Наций 
и Координатор по гуманитарным вопросам на оккупированной палестинской 
территории анонсировал межведомственный чрезвычайный призыв о выделе- 
нии порядка 95 млн долл. США на осуществление критически важных про- 
грамм. По состоянию на 18 августа было получено около 45 млн долл. США. Я 
благодарю доноров за их щедрую поддержку и призываю внести дополнитель- 
ные взносы, чтобы иметь возможность удовлетворить насущные гуманитарные 
потребности. Я также настоятельно призываю поддержать удовлетворение не- 
отложных и краткосрочных потребностей в связи с восстановлением и рекон- 
струкцией, оцениваемых в 345—485 млн долл. США на протяжении 24 месяцев. 
Кроме того, необходима дополнительная поддержка, в том числе со стороны Из- 
раиля, для усиления поддержки мер, принимаемых Палестиной по борьбе с 
СОУШ-19, с тем чтобы палестинцы на всей оккупированной палестинской тер- 
ритории своевременно получили справедливую долю вакцин при их распреде- 
лении. 


46. Решить проблемы Газы только путем оказания гуманитарной и экономиче- 
ской поддержки не удастся. Для этого требуются политические решения и 
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решимость заниматься этими проблемами. Жизненно важно, чтобы ХАМАС и 
другие группировки прекратили боевые действия и наращивание своего воен- 
ного потенциала. Принимая во внимание законную обеспокоенность Израиля 
ситуацией в плане безопасности, я настоятельно призываю его ослабить огра- 
ничения на передвижение товаров и людей в Газу и из Газы в соответствии с 
резолюцией 1860 (2009), с тем чтобы в конечном счете отменить их. Надеяться 
на достижение надежного урегулирования гуманитарного кризиса можно только 
после полной отмены изнурительной блокады. При этом временный механизм 
восстановления Газы продолжает играть ключевую роль в содействии восста- 
новлению и в поддержке жизненно важных инфраструктурных проектов, 
направленных на укрепление систем водо- и энергоснабжения Газы. 


47. По-прежнему вызывают обеспокоенность сообщения об инцидентах с при- 
менением насилия на всем оккупированном Западном берегу, включая Восточ- 
ный Иерусалим. Я безоговорочно осуждаю все нападения на палестинских и из- 
раильских гражданских лиц и призываю все стороны воздерживаться от насилия 
и четко и недвусмысленно осуждать такие нападения, когда они происходят. Все 
виновные должны быть привлечены к ответственности за свои преступления. 


48. Я вновь призываю также поддерживать статус-кво в святых местах в соот- 
ветствии с особой и исторической ролью Иордании как хранительницы мусуль- 
манских и христианских святынь в Иерусалиме. 


49. Отсрочка выборов в Палестине имела значительные последствия как для 
ситуации в области безопасности на местах, так и для будущего палестинского 
национального проекта. Я высоко оцениваю неустанные усилия Центральной 
избирательной комиссии Палестины, которая на протяжении всего процесса 
обеспечивала эффективное соблюдение всех технических аспектов. Проведение 
выборов на оккупированном Западном берегу, включая Восточный Иерусалим, 
ив Газе станет важнейшим шагом на пути к достижению единства палестинцев 
и позволит подтвердить легитимность национальных учреждений, включая де- 
мократически избранные парламент и правительство. Кроме того, назначение 
новой и своевременной даты выборов стало бы важным шагом в заверении па- 
лестинского народа в том, что его голос будет услышан. Я напоминаю, что одним 
из важнейших этапов на пути к достижению более масштабной цели создания 
палестинского государства и установления прочного мира является обеспечение 
единства палестинцев. 


50. По-прежнему вызывает обеспокоенность общее положение в области прав 
человека и свобод на оккупированной палестинской территории. Я вновь обра- 
щаюсь с призывом положить конец практике административного задержания и 
либо предъявить обоснованное обвинение всем лицам, содержащимся под стра- 
жей, либо немедленно их освободить. Со всеми детьми следует обращаться со- 
образно их возрасту, а содержать их под стражей следует только тогда, когда это 
разрешено применимыми нормами международного гуманитарного права и 
международного права или применимыми нормами в области прав человека. Из- 
раиль обязан соблюдать право на свободу выражения мнений, мирных собраний 
и ассоциаций, и любые ограничения в отношении этого права должны вводиться 
на основании соответствующих положений международного права прав чело- 
века. Обвинения в терроризме должны предъявляться в соответствии с положе- 
ниями статьи 14 Международного пакта о гражданских и политических правах, 
включая соблюдение гарантий справедливого судебного разбирательства. 


51. Я призываю Палестинскую администрацию обеспечить расследование за- 
явлений о непропорциональном применении силы палестинскими силами без- 
опасности и привлечение всех виновных к ответственности. Палестинский 
народ должен иметь возможность пользоваться своими правами и свободами, в 
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том числе свободой слова, свободой мнений и свободой мирных собраний. Про- 
извольным и политически мотивированным арестам необходимо положить ко- 
нец. 


52. Меня по-прежнему глубоко беспокоит продолжающееся увеличение числа 
израильских поселений на оккупированном Западном берегу, включая Восточ- 
ный Иерусалим. Я вновь заявляю, что создание Израилем поселений на пале- 
стинской территории, оккупированной с 1967 года, включая Восточный Иеруса- 
лим, не имеет юридической силы и представляет собой вопиющее нарушение 
международного права. Я настоятельно призываю правительство Израиля не- 
медленно прекратить осуществление всех планов строительства поселений. 


53. Глубокую озабоченность вызывает продолжающееся насилие между пале- 
стинцами и израильскими поселенцами и другими гражданскими лицами на ок- 
купированном Западном берегу, включая Восточный Иерусалим. Я настоя- 
тельно призываю Израиль как оккупирующую державу обеспечить безопас- 
ность и защиту палестинского населения. Все происшествия надлежит рассле- 
довать и привлекать виновных к ответственности. 


54. Особую обеспокоенность вызывают последствия продолжающегося гума- 
нитарного и экономического кризиса в Газе для женщин. Уровень участия жен- 
щин в рабочей силе в Газе, где около 70 процентов женщин являются безработ- 
ными, — один из самых низких в мире. Такие низкие перспективы занятости 
приводят к тому, что домашние хозяйства, возглавляемые женщинами, в боль- 
шей степени страдают от нищеты и отсутствия продовольственной безопасно- 
сти. В свою очередь нищета и отсутствие экономических возможностей явля- 
ются существенными факторами насилия в отношении женщин в Газе, а из-за 
гуманитарного кризиса у многих женщин возникают многочисленные проблемы 
со здоровьем. По данным палестинского Министерства по делам женщин, с 
начала пандемии СОУТШ-19 число случаев гендерного насилия выросло на 
300 процентов; уровень женской занятости сократился до 16 процентов, а в гос- 
ударственном секторе женщины занимают всего 14 процентов руководящих 
должностей. Организация Объединенных Наций продолжает оказывать пале- 
стинским женщинам и девочкам помощь в целом ряде областей, однако для удо- 
влетворения их потребностей и устранения их уязвимости нужно сделать го- 
раздо больше. 


55. Я хотел бы вновь заявить, что одной из важных гуманитарных проблем 
остается выяснение судьбы двух израильских граждан и местонахождения тел 
двух военнослужащих Армии обороны Израиля, удерживаемых ХАМАС в Газе. 
Я призываю ХАМАС предоставить членам семей этих гражданских лиц любую 
имеющуюся информацию об их судьбе, как того требует международное гума- 
нитарное право. Я также по-прежнему глубоко обеспокоен тем, что Израиль 
продолжает удерживать тела палестинцев, убитых при совершении или предпо- 
лагаемом совершении нападений на израильтян, и призываю Израиль вернуть 
тела семьям. 


56. Я по-прежнему крайне обеспокоен дефицитом бюджета по программам 
БАПОР, составляющим 100 млн долл. США. Я приветствую возобновление фи- 
нансирования со стороны Соединенных Штатов в апреле прошлого года и при- 
зываю государства-члены обеспечить Агентство ликвидными средствами для 
проведения операций. Работа БАПОР жизненно важна для стабильности реги- 
она, особенно в период после разрушительного конфликта. Кроме того, я при- 
ветствую усилия Иордании и Швеции по организации международной конфе- 
ренции по БАПОР в октябре. Обеспечение финансовой поддержки БАПОР оста- 
ется незаменимым средством достижения стабильности в регионе и содействия 
установлению мира на Ближнем Востоке. 
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57. Я хотел бы выразить глубокую признательность моему Специальному ко- 
ординатору по ближневосточному мирному процессу Туру Веннесланну за его 
выдающуюся работу в сохраняющихся сложных условиях. Я также выражаю 
признательность Генеральному комиссару БАПОР Филиппу Лаццарини и с при- 
знательностью отмечаю самоотверженную работу сотрудников Агентства в ин- 
тересах палестинских беженцев. Кроме того, я хотел бы воздать должное всем 
сотрудникам Организации Объединенных Наций, которые в трудных условиях 
выполняют свой долг на службе Организации. 


58. Я буду продолжать обеспечивать, чтобы Организация Объединенных 
Наций добивалась урегулирования конфликта, которое положит конец израиль- 
ской оккупации, начавшейся в 1967 году, и позволит создать независимое, демо- 
кратическое, территориально неразрывное, суверенное и жизнеспособное пале- 
стинское государство, живущее бок о бок с Израилем в условиях мира, безопас- 
ности и взаимного признания, с Иерусалимом в качестве столицы обоих госу- 
дарств в соответствии с резолюциями Организации Объединенных Наций, нор- 
мами международного права и предыдущими договоренностями. 
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